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CONTROLES INSTALACION 
A continvaciön se detalla la configuracion predeterminada del teclado. Entra en el menü de opciones Introduce el DVD de Blur en la unidad de DVD-ROM. Si has activado la reproducciön automatica, la 
para ajustar la configuraciön de control con el teclado. pantalla de presentaciön se mostrard poco despues de insertar el DVD en el lector. Haz clic en Instalar 


para comenzar el proceso de instalaciön y sigue las instrucciones que aparezcan en pantalla. Si no 
| Acioen | Tedadepce | aparece el menü de reproducciön automätica, puede que tengas esta funciön desactivada. Haz doble clic 
en Mi PC y abre el lector de DVD donde estä insertado Blur. Haz doble dlic en Setup.exe para iniciar el 
programa de instalacion. 


VISOR FRONTAL DE DATOS (HUD) 


Indicador de posiciön Vida del vehiculo Minimapa 


Indicador 
de vueltas 


Cursor izquierdo/Cursor derecho Luces a h Cu dor 
- 2 Imemsa ı mi 
Cursor arriba Siguiente re \ _— i a e fans/ 
objetivo 
Ctrl izquierdo 


Combo 


Puntuacion 





Indicador de Casilla para Indicador 
pegatinas potenciador de atenciön 


Indicador de posiciön: muestra tu posiciön en la carrera actual. 
Vida del vehiculo: indica los bloques de vida que le quedan a tu vehiculo. 


Minimapa: muestra el diseio de la pista y tu posiciön en relaciön a otros adversarios. Los coches que van 
en las tres primeras posiciones se resaltan con colores. 


Indicador de vuelta: muestra la vuelta actual y las vueltas totales de la carrera. 


Contador de fans/Combo: muestra el nümero de fans obtenidos en la carrera actual (ver Fans, püg. 
5). El nümero que hay a la derecha del icono de fans indica tu combo actual. Un combo se obtiene si realizas 
dos o mäs t6cnicas puntuables muy seguidas. Obten fans adicionales con combos mayores y logra el bonus 


Mayüs derecha combinado mäs alto con 10 t£cnicas consecutivas. 
Cırlderecho Puntuaciön: en Blur obtienes puntos por correr y por usar los potenciadores. Combing la velocidad con los 
potenciadores para alcanzar puntuaciones mäs altas. Cuanto mayor sea la puntuaciön, müs fans obtendräs. 
Hay t&cnicas puntuables ünicas o limitadas en cada modo de juego. Las t6cnicas puntuables mäs importantes 
aparecerän bajo el espejo retrovisor. Las tecnicas puntuables bäsicas aparecerän bajo el contador de fans. 
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Indicador de atenciön: aqui se mostrard un indicador parpadeante temporal cuando un rival te este 
apuntando con una Descarga. 


Casillas para potenciador: muestra los potenciadores recogidos. EI potenciador activo es el icono mäs 
brillante y de mayor tamanio. 


Indicador de pegatinas: muestra tus progresos para obtener una pegatina. En el menü de un jugador 
puedes consultar las pegatinas obtenidas. 


Siquiente objetivo: muestra lo que se necesita para ganar la luz siguiente. 
Luces: muestra la cantidad de luces obtenidas en el evento actual (ver Luces, püg. 5). 


POTENCIADORES 


Cada circuito incluye mültiples potenciadores que puedes recoger con solo pasar por encima. Cada 
potenciador te ayudard de forma distinta en las carreras. 


Rayo - lanza justo enfrente del grupo tres descargus de electricidad que 
ralentizarän a los coches que las atraviesen. 


Descarga — un potente misil teledirigido que lanza los vehiculos por los aires. 
Disparo alternativo (Mayus derecha): dispara la Descarga hacia atrüs a los 
adversarios que te persiguen. 


DD 


Empujön — un ataque circular de corto alcance que aparta bruscamente a los vehiculos 
cercanos. 


yN 
Y 


Mina — deja caer una mina deträs de ti que hace perder el control a los vehiculos que 
la pisan. Disparo alternativo (Mayvs izquierda): lanza la Mina hacia delante para crear 
el mismo efecto en los adversarios delante de ti. 


Proyectil - dispara tres räfagas de energia que desvian a los rivales a los que 
alcanzan. Disparo alternativo (Mayus derecha): dispara las räfagas hacia aträs para 
ralentizar a los enemigos que te persiguen. 


Nitro — otorga una intensa aceleraciön. Disparo alternativo (Mayüs derecha): dispara 
hacia aträs para dar un frenazo brusco seguido de una intensa aceleraciön, util para 
cambiar de direcciön en las curvas cerradas. 


Escudo - te protege del impacto de los potenciadores y del dafio por colisiön. 


Reparaciön — una reparaciön räpidu siempre es ütil tras recibir muchos danios. 


DSDBRB 


p19793_av_0013_BLUR_pc_guts_33315_260_SP_v2.indd Sec1:4-Sec1:5 


UN JUGADOR 


Compite y lucha hasta Ilegar a lo mäs alto de 9 grupos en diferentes eventos a lo largo de 14 
ubicaciones del mundo real. Cumple las exigencias de jefe en cada grupo para desafiar al jefe a 
un combate Uno contra uno. Si vences a los jefes, obtendräs coches con aspectos exclusivos y una 
modificaciön que puede aplicarse a otros coches desbloqueados. 


Nota: puedes cambiar el ajuste de dificultad en el menu de opciones de un jugador. 


LUCES 


Las luces se otorgan tras cada evento segun el rendimiento durante la carrera o tu posiciön final, asi 
como los objetivos de fans y las carreras de fans completadas (ver Fans). En un evento de carrera, 
solamente puedes ganar luces si quedas primero, segundo o tercero (primero = 5 luces, segundo = 4 
luces, tercero = 3 luces). Se pueden conseguir hasta 7 luces en cada evento. En los eventos de Uno contra 
uno, se pueden conseguir hasta 8. Gana luces para avanzar'y desbloquear mäs grupos y eventos. 


FANS 


Los fans se acumulan durante cada evento y contribuyen a tu nivel de fans, que desbloquea mäs coches. 
Son esenciales para alcanzar el objetivo de fans en los diferentes eventos y obtener una luz extra. 
Puedes ganar fans si usas potenciadores con &xito, si esquivas potenciadores, si conduces con elegancia y 
de muchas maneras mäs. Impacta con potenciadores y realiza t&cnicas de conducciön una deträs de otra 
para alargar el combo. 


Exigencias de fans — busca las exigencias de fans que hay dispersas en las carreras posteriores. 
Pasa por las exigencias de fans para iniciarlas. Las exigencias de fans te proporcionarän un minidesafio 
contrarreloj con el que conseguiräs el nümero de fans que te faltan en el contador si logras completarlo. 


Carrera de fans — pasa por un icono de carrera de fans para iniciar un minidesafio en el que tendräs 
que conducir por unos portales resplandecientes. Pasa por los portales dentro del limite de tiempo para 
ganar mäs fans y una luz extra. 


COMPARTIR LA EXPERIENCIA BLUR 


Blur tiene diversas funciones de redes sociales para compartir tu experiencia. Estas funciones de Blur 
te permiten desafiar a tus amigos para que intenten superar tus puntuaciones o compartir lo que has 
estado haciendo en Blur. Para usar algunas funciones avanzadas tendräs que registrar el juego. Visita 
www.blurthegame.com para obtener mäs informaciön. 


Desafios de amigo 

Los desafios de amigo son un modo de desafiar a tus amigos en cualquier evento para un jugador. Tras 
completar un evento, selecciona un amigo al que desafiar. Elige Configurar desafio para personalizur 
el desafio de amigo y afiadir un mensaje personal. 
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Compartir 


Cuando este disponible, pulsa Insertar para compartir tu experiencia Blur en diversas redes sociales. 
Podräs compartir todo tipo de informaciön y estadisticas, como los coches deshloqueados, las luces 
obtenidas y mucho mäs. Anade un mensaje personal para retar a tu(s) amigo(s) a aceptar el desafio. 


MULTIJUGADOR 


2 
En linea 


Combate en linea y compite hasta con otros 19 jugadores de todo el mundo. Gana suficientes fans para 
subir de rango, desbloquear mäs coches, desafios, eventos de Blur y modificaciones. 


Modificaciones 

Las modificaciones mejoran tus potenciadores o cambian los atributos del vehiculo. Gana fans y sube de 
rango para desbloquear la tienda de modificaciones. Puedes tener hasta tres modificaciones equipadas a 
la vez. Experimenta con diferentes combinaciones segün el circuito, el vehiculo y el evento Blur en el que 
vayas a compedir. 


Mejoras de coche 


Completa carreras en un vehiculo concreto para mejorarlo en el modo multijugador. Pulsa Ctrl derecho 
cuando estes en Exposiciön multijugador para ver tus progresos en esas mejoras. 


Las mejoras disponibles son: 
Apoyo de fans — gana fans adicionales al correr con ese coche. 
Aumento de salud — obten un bloque de vida adicional con ese cache. 
Rendimiento — desbloquea un aumento de velocidad para tu vehiculo. 


Disenos — desbloquea nuevos tipos de disenios de pintura para que tus coches sean mäs 
exdusivos. 


Desafios 


Al subir de rango, desbloquearäs paquetes de desafios. Si completas los desafios, obtendräs fans 
adicionales que te permitirän subir de rango mäs räpido. 


Modo leyenda 

Tras Ilegar al rango 50, obtendräs la opciön de entrar en el modo Leyenda. Al elegir esta opciön, 
vuelves al rango 1 y pierdes todo lo que hayas desbloqueado y los desafios completados. Sin embargo, 
desbloqueas un exclusiv coche legendario totalmente mejorado para jugar en linea. Hay diez niveles y 
coches legendarios para desbloquear. 
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SERVICIO DE ATENCION AL CLIENTE 


NEXIUM 

Complejo Empresarial IMCE — Edifi cio B 
C/ Enrique Granados, 6 

28223 Pozuelo de Alarcon — Madrid 
Telf/Fax: 902.366.870 


Email: activision@nexiumcs.com 


Nuestro horario es de lunes a viernes de 9:00 a 14:00 horas y de 15:00 a 18:00 horas. 

Coste de establecimiento de Ilamada 0,083 €. Coste de IIamada por minuto de 0,067 €. Tanto el coste de 
establecimiento de Ilamada como el coste de Ilamada por minuto pueden estar sujetos a pequenias variaciones 
dependiendo del operador de telefonia fi ja o mövil desde el que efectüe la Ilamada o segun las ofertas que pueda 
tener contratadas con su proveedor de telefonia. Para cualquier duda, por favor, aconsejamos que consulte con su 
compania habitual de telefonia, tanto fi ja como mövil. 


Asimismo, si lo prefi eres, para cualquier problema t6cnico, pistas o trucos sobre uno de nuestros juegos, envia un 
correo electrönico a activision@nexiumcs.com No olvides indicar en qu& consiste el problema y la versiön o 
plataforma del juego. Cuantos mäs detalles nos des, mejor podremos ayudarte. 


CONTRATO DE LICENCIA DEL PRODUCTO 


IMPORTANTE - LEA ESTE ACUERDO DETENIDAMENTE: EL USO POR SU PARTE DE ESTE SOFTWARE (EL “PROGRAMA”) ESTÄ SUJETO A LAS 
CONDICIONES DE LICENCIA DEL SOFTWARE ESTABLECIDAS A CONTINUACION. DENTRO DEL "PROGRAMA” SE INCLUYE TODO EL SOFTWARE 
SUMINISTRADO CON ESTE CONTRATO, LOS MEDIOS ASOCIADOS, CUALQUIER MATERIAL IMPRESO Y CUALQUIER DOCUMENTO ELECTRONICO 
0 EN LINEA, ASI COMO TODAS LAS COPIAS DE DICHO SOFTWARE Y MATERIALES. DESDE EL MOMENTO EN QUE USTED ABRE EL PAQUETE QUE 
CONTIENE EL SOFTWARE O INSTALA 0 USA EL PROGRAMA O CUALQUIER PROGRAMA DEL SOFTWARE INCLUIDO EN EL PROGRAMA, USTED ESTA 
ACEPTANDO LAS CONDICIONES DE ESTA LICENCIA CON ACTIVISION, INC. Y SUS AFILIADOS ("ACTIVISION”). 


LICENCIA DE USO LIMITADO. En funciön de las condiciones descritas a continuaciön, Activision le otorga la licencia y el derecho limitados 
no exclusivos y no transferibles para instalar y usar una copia de este “Programa”, Unica y exclusivamente para su uso personal. Activision 
-y, si procede, sus licenciadores- se reservan todos los derechos no otorgados especificamente en este Contrato. Este Programa se licencia -no 
se vende- para su uso. La licencia que se le otorga no le confiere titulo o propiedad alguna con respecto al Programa, y no debe considerarse 
como una venta de ninguno de los derechos del Programa. Este Acuerdo de licencia del producto se aplica a todos los parches o actualizaciones 
del Programa. 


CONDICIONES DE LA LICENCIA. 

No puede: 

- Explotar comercialmente este Programa o cualquiera de sus componentes, incuyendo -de forma no exhaustiva- su uso en cibercafes, centros 
de juegos de ordenador o cualquier otro local similar. Activision puede ofrecerle un “Contrato de licencia para Locales” independiente para 
permitirle el uso comercial de este Programa; consulte la informaciön de contacto posterior. 


- Usar este Programa, o permitir el uso de este Programa al mismo tiempo en mäs de un ordenador, en un terminal de ordenador o en un 
terminal de trabajo. 

- Hacer copias totales o parciales de este Programa o de cualquiera de los materiales que se suministran con este Programa. 

- Copiar este Programa a un disco duro 0 cualquier ofro dispositivo de almacenamiento: usted debe ejecutar el Programa desde el CD-ROM 
o el DVD-ROM que se adjunta (si bien es posible que el Programa realice en su disco duro una copia automdtica de alguna de sus partes 
durante la instalaciön, con el fin de ejecutarse con mayor eficiencia) a menos que Usted descargue este Programa de un proveedor en linea 
autorizado por Activision. 
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- Usar este Programa, o permitir el uso de este Programa, en una red o sistema multiusuario o de acceso remoto, incluyendo cualquier uso en 
linea, con la excepciön de los que este Programa ofrece de forma especifica. 


- Vender, alquilar, prestar, licenciar, distribuir o, en definitiva, transferir el Programa o sus copias, sin el consentimiento expreso escrito y previo 
de Adivision. 


- Aplicar ingenieria inversa, derivar el cödigo fuente, modificar, descompilar, desensamblar o crear obras derivadas de este Programa, de 
forma total o parcial. 


- Piratear o modificar (o intentar piratear o modificar) el Programa, o crear, desarrollar, modificar, distribuir o usar cualquier programa de 
software para obtener (0 permitir a otros que obtengan) ventaja de este Programa durante una partida multijugador en linea induidos, pero 
sin limitarse a ellos, la red de ürea local o cualquier otro modo de juego en red o por Internet. 


- Eliminar, desactivar o eludir los avisos de copyright o de propiedad de marca contenidos en el Programa. 


- Exportar o reexportar este Programa 0 su copia 0 adaptaciön, infringiendo las leyes y regulaciones aplicables del gobierno de los Estados 
Unidos. 


INSTALACIÖN PERMITIDA. Si descarga el Programa de un proveedor en linea autorizado por Acivision, Usted podrä instalar este Programa 
en el disco duro de su ordenador. 


PROPIEDAD. Todos los derechos de propiedad y de propiedad intelectual de este Programa (incuyendo, pero sin limitarse a 6stos, parches y 
actualizaciones) y de cualquiera de sus copias (incuyendo, pero sin limitarse a 6stos, titulos, cödigos de ordenador, temas, objetos, persongjes, 
nombres de personajes, historias, diälogos, eslöganes, ubicaciones, conceptos, disefios, animaciones, sonidos, composiciones musicales, efectos 
audiovisuales, metodos operativos, derechos morales, cualquier documentaciön relacionada y "pequenias aplicaciones” incorporadas a este 
Programa ) pertenecen a Activision, sus afiliados o sus licenciadores. Este Programa estä protegido por las leyes de copyright de los Estados 
Unidos, los tratados internacionales de copyright y otras leyes. Este Programa contiene diversos materiales bajo licencia, y los licenciadores de 
Activision podrian defender sus derechos en caso de que se produjese alguna violaciön de este Acuerdo. 


UTILIDADES DEL PROGRAMA. El Programa contiene diversas utilidades, herramientas, activos y otros elementos de disefio, programaciön 
y procesamiento (las “Utilidades del Programa”) para ser usados junto con el Programa con el fin de crear nuevos niveles de juego 
personalizados y otros materiales de juego relacionados con el uso personal del Programa (“Nuevos materiales de juego”). El uso de las 
Uilidades del Programa estä sujeto a las siguientes restricciones adicionales de licendia: 


- Como usuario de las Utilidades del Programa, usted se compromete a no usar -ni a permitir que otros usen- las Utilidades del Programa ni 
sus Nuevos materiales de juego con fines comerciales; incuyendo -de forma no exhaustiva- la venta, alquiler, prestamo, licencia/distribuciön 
o cualquier tipo de transferencia de propiedad de dichos Nuevos materiales de juego, ya sea de forma independiente o junto con los Nuevos 
materiales de juego creados por otras personas, por ningun medio de distribuciön, induyendo -de forma no exhaustiva- la venta al detalle y 
Ia distribuciön electrönica en linea. Usted se compromete a no solicitar, iniciar o animar cualquier propuesta u oferta de ofra persona o entidad 
para crear Nuevos materiales de juego con objetivos comerciales. Usted se compromete a informar puntualmente por escrito a Activision sobre 
cualquier propuesta u ofertas de este tipo. 


- Si usted decide poner a disposiciön de otros jugadores los Nuevos materiales de juego que haya creado, se compromete a hacerlo de forma 
completamente gratuita. 


- Sus Nuevos materiales de juego no contendrän modificaciones de cualquier archivo COM, EXE o DLL, o cualquier otro tipo de archivo ejecutable 
del producto. 


- Puede crear sus Nuevos materiales de juego solo en el caso de que dichos Nuevos materiales de juego se usen exclusivamente en combinaciön 
con la versiön comercial del Programa. No podrä crear Nuevos materiales de juego diseados para ser usados como un producio de 
funcionamiento independiente. 


- Sus Nuevos materiales de juego no podrän incuir contenidos obscenos 0 difamatorios, que infrinjan derechos de privacidad y publicidad 
de terceras personas o (sin la licencia irrevocable otorgada exdusivamente para este fin) cualquier marca registrada, obra protegida por 
copyright o cualquier otra propiedad de terceras personas. 


- Todos sus Nuevos materiales de juego deberän contener los datos de forma visible, al menos en cualquier descripciön en linea y mostrarse 
con una duraciön razonable en la pantalla de inicio: (a) el nombre y la direcciön de correo electrönico del creador o creadores de los Nuevos 
materiales de juego y (b) la frase “ACTIVISION NO SE RESPONSABILIZA NI PROPORCIONA ASISTENCIA PARA ESTOS MATERIALES.” 


- Todos los Nuevos materiales de juego que haya creado serän propiedad exclusiva de Activision o sus licenciadores ya que serän considerados 
como un trabajo derivado (termino descrito en la ley de copyright de los Estados Unidos) del Programa; Activision y sus licenciadores podrän 
usar cualquier Nuevo material de juego que usted haya puesto en circulaciön con cualquier fin, induyendo -de forma no exhaustiva-, la 
promociön del Programa. 
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GARANTIA LIMITADA: Con la excepciön de parches, actualizaciones y cualquier contenido descargable, y este Programa si lo estä 
descargando de un proveedor en linea autorizado por Activision, Activision garantiza al comprador original de este Programa que el medio de 
grabaciön usado para grabar este Programa no presentard ningun defecto de fahricaciön o de materia prima durante los noventa (90) dias 
siguientes a la fecha de compra. Si el medio de grabaciön resulta estar defectuoso antes de pasar noventa dias de la compra original, Activision 
accede a sustituir, libre de cargo, cualquier Producto que resulte estar defectuoso durante dicho periodo tras recibir el Producto, con los gastos 
de envio pagados, con la prueba de la fecha de la compra, siempre que Adiivision siga fabricando el Programa. En caso de que el software ya 
no este disponible, Activision se reserva el derecho a sustituirlo por un producto similar del mismo valor o superior. Esta garantia se limita al 
medio de grabaciön que contiene el Programa, tal y como los proporciona Adiivision y no se aplica al desgaste normal por el uso. Esta garantia 
no se aplica y serä nula si el defecto ha surgido por abuso, mal trato 0 negligencia. Cualquier garantia implicita establecida por Ia ley estä 
expresamente limitada al periodo de 90 dias descrito anteriormente. 


EXCEPTO POR LO ESTABLECIDO ANTERIORMENTE, ESTA GARANTIA SUSTITUYE A CUALQUIER OTRA GARANTIA, YA SEA ORAL O ESCRITA, EXPRESA 
0 IMPLICITA, INCLUYENDO CUALQUIER GARANTIA DE COMERCIALIZACION, ADECUACION PARA UN FIN CONCRETO O DE INEXISTENCIA DE 
VIOLACION Y ACTIVISION NO SE VERA OBLIGADA A RESPONDER A NINGUNA OTRA DEMANDA O RECLAMACION DE NINGUN TIPO. ACTIVISION 
NO SERA RESPONSABLE EN NINGUN CASO DE DANOS ESPECIALES, SECUNDARIOS O RESULTANTES DE LA POSESION, EL USO O EL MAL 
FUNCIONAMIENTO DEL PROGRAMA, INCLUYENDO DANOS A LA PROPIEDAD, PERDIDA DE POSESIONES, FALLOS O MAL FUNCIONAMIENTO 
DEL ORDENADOR Y, EN LA MEDIDA QUE LO PERMITA LA LEY, DANOS POR HERIDAS PERSONALES, INCLUSO AUNQUE ACTIVISION LE HUBIESE 
ADVERTIDO SOBRE LA POSIBILIDAD DE DICHOS DANOS. EN ALGUNOS ESTADOS NO EXISTEN LIMITACIONES DE DURACION DE UNA GARANTIA 
IMPLICITA, POR LO QUE ES POSIBLE QUE ESTAS LIMITACIONES Y EXCLUSIONES DE RESPONSABILIDAD NO SE APLIQUEN EN SU CASO. ESTA 
GARANTIA LE OTORGA DERECHOS LEGALES ESPECIFICOS, Y USTED PUEDE TENER OTROS DERECHOS LEGALES, YA QUE VARIAN DE UN ESTADO 
AOTRO. 


Salvo en Io referente a los parches, actualizaciones y contenidos descargables y de este Programa, si Usted lo descarga de un proveedor en linea 
autorizado por Activision, consulte los procedimientos de garantia de su pais de residencia en la siguiente lista. Si descarga este Programa de un 
proveedor en linea autorizado por Activision, consulte al proveedor para obtener mäs informaciön, ademäs de los procedimientos de garantia. 


En Estados Unidos 


Si quiere devolver un producto para cambiarlo, envie el disco original del producto en su embalaje original e induya: 
1. Una fotocopic del recibo de compra, con fecha. 


2. Su nombre y direcciön de contacto, escrita o impresa de forma legible. 
3. |Una nota breve dando cuenta del defecio, el problema o problemas que ha encontrado, y el sistema en el que ha ejecutado el producto. 


4. |Sidevuelve el producto pasados los 90 dias de garantia pero dentro del afio posterior a la fecha de compra, indduya un cheque o un giro postal 
de 10 dölares estadounidenses por cada CD que desee cambiar o de 15 dölares estadounidenses por cada DVD. 


Nota: Se recomienda usar el correo certificado. 


En Estados Unidos enviar a: 
Cambios dentro de la garantia 
Activision Publishing, Inc. 

PO. Box 67713 

Los Angeles, California 90067 


En Europa: 


Si quiere devolver un producto para cambiarlo, envie el disco original del producto en su embalaje original e induya: 
1. Una fotocopia del recibo de compra, con fecha. 


2. Su nombre y direcciön de contacto, escrita o impresa de forma legible. 
3. Una nota breve dando cuenta del defecto, el problema o problemas que ha encontrado, y el sistema en el que ha ejecutado el producto. 


4, Si devuelve el producto pasados los 90 dias de garantia, pero dentro del afio posterior a la fecha de compra, incluya un cheque o un giro 
postal de 6 £ (si el producto a cambiar es un CD) o de 9 £ (si es un DVD). 


Nota: Se recomienda usar el correo certificado. 
La direcciön de contacto de Europa es: 
CAMBIOS DENTRO DE LA GARANTIA 


ACTIVISION (UK) Lid., 3 Roundwood Avenue, Stockley Park, Uxbridge UB11 1AH, United Kingdom. 
Tel&fono de cambio de discos: +44 (0) 870 241 2148 
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En Australia 
Para cualquier cambio dentro de la garantia, realice Ia devoluciön en la tienda donde comprö el producto, debe adjuntar el recibo o prueba de compra. 


Si devuelve el producto pasados los 90 dias de garantia, pero dentro del afio de la fecha de compra, contacte con Activision en el nümero 02 9869 
0955. Nota: Ic devoluciön no tendrä lugar hasta que contacte con Activision. 


Si un representante de Activision considera que el juego admite devoluciones, devolver el disco del software original a: 
La direcciön de contacto de Australia es: 


Activision Asia Pacific, Level 5, 51 Rawson St Epping, NSW 2121, Australia e incluya: 
1. Una fotocopia del recibo de compra, con fecha. 


2. Su nombre y direcciön de contacto, escrita o impresa de forma legible. 
3. Una nota breve dando cuenta del defecto, el problema o problemas que ha encontrado, y el sistema en el que ha ejecutado el producto. 
4. Induya un cheque o un giro postal de 20 $ AU para recibir el CD o de 25 $ AU para el DVD (limitado a fin de las existencias). 


LIMITACIÖN DE DANOS: ACTIVISION NO SERÄ RESPONSABLE EN NINGÜN (4SO DE DANOS ESPECIALES, SECUNDARIOS O RESULTANTES DE LA 
POSESION, EL USO O EL MAL FUNCIONAMIENTO DEL PROGRAMA, INCLUYENDO DANOS A LA PROPIEDAD, PERDIDA DE POSESIONES, FALLOS O MAL 
FUNCIONAMIENTO DEL ORDENADOR Y, EN LA MEDIDA QUE LO PERMITA LA LEY, DANOS POR HERIDAS PERSONALES, INCLUSO AUNQUE ACTIVISION 
LE HUBIESE ADVERTIDO SOBRE LA POSIBILIDAD DE DICHOS DANOS. LA RESPONSABILIDAD DE ACTIVISION NO SERA SUPERIOR AL PRECIO REAL DE 
LA LICENCIA PARA USAR ESTE PROGRAMA. EN ALGUNOS ESTADOS 0 PAISES, NO EXISTEN LIMITACIONES DE DURACION DE UNA GARANTIA IMPLICITA, 
POR LO QUE ES POSIBLE QUE ESTAS LIMITACIONES Y EXCLUSIONES DE RESPONSABILIDAD NO SE APLIQUEN EN SU CASO. ESTA GARANTIA LE OTORGA 
DERECHOS LEGALES ESPECIFICOS, Y USTED PUEDE TENER OTROS DERECHOS LEGALES, YA QUE VARIAN DE UNA JURISDICCION A OTRA. 


TERMINACIÖN: sin prejuicio a cualquier otro derecho de Activision, este Contrato terminard automäticamente si usted no cumple sus törminos y 
condiciones. En ese caso, usted deberä destruir todas las copias de este Programa y sus componentes. 


DERECHOS RESTRINGIDOS DEL GOBIERNO DE LOS EE. UU.: el Programa y su documentaciön han sido creados por cuenta privada 

y se ofrecen como “Software comercial para ordenador”. Su uso, duplicaciön o revelaciön por parte del gobierno de los Estados Unidos o un 
subcontratante del gobierno de los Estados Unidos estä sujeto a las restricciones establecidas en el subpärrafo (c){1)(ii) de las cläusulas de Derechos 
sobre datos t£cnicos y software de ordenador del DFARS 252.227-7013 y en los subpärrafos (c)(1) y (2) de las cläusulas de Derechos restringidos 
del software de ordenador de Ia FAR 52.227-19, si corresponde. El contratante/fabricante es Activision Publishing, Inc., 3100 Ocean Park Boulevard, 
Santa Monica, California 90405. 


MANDAMIENTO JUDICIAL: Debido a que Activision sufriria danios irreparables en el caso de que las condiciones de este Acuerdo no se 
cumpliesen por completo, usted acepta que Activision tenga derecho a, sin ningun compromiso, seguridad o prueba de dafios, tomar las medidas 
pertinentes con respecto al incumplimiento de este Acuerdo, junto con otras medidas que Activision pueda tomar bajo el amparo de las leyes 
pertinentes. 


INDEMNIZACIÖN: Usted se compromete a asegurar, defender y apoyar la falta de responsabilidad de Activision, sus colaboradores, licenciadores, 
afiliados, contratantes, oficiales, directores, empleados y agentes con respecto a cualquier daio, perdida 0 gastos derivados de forma directa o 
indirecta de sus actos (0 la omisiön de los mismos) a la hora de usar el producto, en funciön de las condiciones de este Acuerdo. 


VARIOS: este Contrato contiene el contrato completo de la licencia entre ambas partes y sustituye a cualquiera anterior. Este Contrato solo puede 
modificarse por medio de un escrito firmado por ambas partes. Si alguna cläusula de este Contrato resulta ser imposible de cumplir por cualquier 
razön, dicha cläusula se reformard ünicamente para que sea posible cumplirla, sin modificar el resto de dläusulas de este Contrato. Este Contrato se 
regirä segun las leyes pertinentes del estado de California, ya que dicha ley se aplica a todos los contratos realizados entre residentes de California 
y que son realizados en California, excepto los que se rijan por la ley federal, y usted acepta someterse a la jurisdicciön exclusiva del estado y las 
cortes federales de Los Angeles, California. 
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